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ÄÎÐÎÃÎÉ Ê ÕÐÀÌÓ

Îñòàâèâ ãîðîäñêóþ ñóåòó,

Îñòàâèâ äîìà ò¸ïëóþ ïèæàìó,

Øàãàåì äðóæíî çà âåðñòîé âåðñòó

Äîðîãîé ê Õðàìó.

È ïóñòü äîðîãà ýòà íåïðîñòà,

Ïóñòü æäóò óõàáû íàñ è ÿìû,

Íî íàñ âåä¸ò ëþáîâü è äîáðîòà

Äîðîãîé ê Õðàìó.

È åñëè áóäåò óæ ñîâñåì áåäà,

Ñ áåäîé ìû ñïðàâèìñÿ ñ äðóçüÿìè,

Âåäü áóäåì ìû ñ òîáîé èäòè âñåãäà

Äîðîãîé ê Õðàìó.
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Åíêîëàûñ

ëîâçü\...
Коль\м во Удораса Й\ртымд=нын

вичкос\ дзоньтавны босьтчиг\н эз эс-

кыссьы весиг, мый енколаыс сэтш\м

\дй\ ловзяс. Но со во мысти нин,

июнь 22 лун\, Вежа Троича вичкоын

сизимдас вит во коставл\м б\рын

бара мун=с служба.

Сыктывкарын республикаса Юра-

лысь бердын искусство гимназияысь

да Удораса уна сикт-посёлокысь ныв-

зон м\йму разисны вичко дорас

кып\дл\м пу стр\йбаяс, пельк\д=сны

пытшк\сс\ и \шинювс\. Челядь\н за-

водит\м уджс\ водз\ ну\д\ма\сь

версть\ нин: пуктал\ма\сь выль

\шинь-\дз\с, в\ч\ма\сь кильч\,

г\г\рыс сувт\д\ма\сь забор. И вич-

коыс ловзис...

Таво гож\м челядьл\н «Палом-

ник» лагерь бара чук\ртчыл=с

Й\ртымд=нын. Медводдза лунъясыс

веськал=сны Коми неб\гл\н гаж

кежл\. Ныв-зон Удораса войтырк\д

да на дор\ во\м г\сьтъяск\д тш\тш

аддзысьл=сны гижысьяск\д, кывз=сны

Галина Бутыревалысь, Надежда Ми-

рошниченколысь, Комиысь, Удораса

да Москваса мук\д гижысьлысь вись-

тась\мс\. И гаж ну\д\мас ассьыныс

пай пукт=сны: й\зкост паськ\м\н

кытш\н й\кт=сны, коми ворс\мъяс

петк\дл=сны.

А Коми неб\гл\н гаж б\рын лаге-

рын уджыс аслас туйвизь\ берг\дчис.

Медся кывкутананас, дерт, бара лоис

вичко ловзь\дан могс. Уджс\ сэн= ко-

тырт=сны Алла да Сергей Таскаевъяс.

Фольклор чук\ртысьяск\д з=лис Коми

наука ш\ринысь учён\й Людмила Ло-

банова, кысьысьяслысь кружок ну\д=с

Антонина Амонариева,  катамаран\н

кывтысьяс\с ас г\г\рыс чук\рт=с

Людмила Игушева, том гижысьяслы

да журналистъяслы сямс\ кып\дны

отсал=с Нина Обрезкова.

Сентябрнас Й\ртымд=нса вичко

дор\ садит=сны сус пуяс. Ассьыныс

пай та\ пукт=сны и «Паломник» лаге-

рысь том й\з. Вежа Троича вичкоыс

налы лоис нин ас\н, колис нал\н

ол\м\ т\дчана пас.

Èñòîðèÿ

îäíîãî ÷óäà
В один из дней  на Удоре с нами произошло чудо… А

было это так! На четвёртый день работы у нас кончилась

краска – два большущих ведра. Так ведь и церковная ог-

рада не маленькая! Что же делать? Как быть? Ведь впере-

ди ещё три рабочих дня. Покрашена только половина ог-

рады... В Усогорске краски  нет!!! Катастрофа! Что же

делать???

На следующий день Людмила Сергеевна дозвонилась

в Сыктывкар мужу. Дотошно объяснила, какой колер,

какая марка, в каком магазине… Александр Владимиро-

вич Полугрудов (муж Л.С.) сразу же садится в машину и

мчится в хозмаг. Выкладывает энное количество рублей,

покупает два ведра краски и … на вокзал. Там передаёт

груз сыну Валентины Петровны Владиславу, к счастью,

выезжавшему в тот вечер в Кослан. В 17.10 краска от-

правляется в сторону Удорской земли. В 00.40 минут Вла-

дислав выходит на перрон Косланского вокзала, подхо-

дит к водителю рейсового автобуса на Благоево и просит

довести краску до конечной остановки. В 3.00 утра авто-

бус прибывает в Благоево. Здесь его уже встречает ди-

ректор Ёртомской школы Нина Леонидовна Остапова,

двумя часами ранее разбудившая мужа, Владимира Ва-

сильевича, и вместе с ним ночью выехавшая в Благоево

за краской. Ещё два часа дороги и груз уже в Ёртоме. В

6.00 утра два ведра краски стояли на крыльце Троицкого

храма.  Прошли ровно сутки. Мы были обеспечены рабо-

той, ограда – краской! Что ещё надо труженику на про-

грамме «Возрождение»?

Вы спросите: «Чудо?» Я отвечу: «Чудо!». Вы скажете:

«Не раскладывайте чудо на части. Оно исчезнет». Я от-

вечу: «Чудо – это неравнодушные люди, принимающие

чужую проблему, как свою собственную! Люди, способ-

ные всегда придти на помощь!». Спасибо вам, люди. Вы

сотворили чудо. Оно согрело всех нас.
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Êîçüíàëà àêàíü
Й\ртымд=нын «Рукодельница» кружокын ме

кыи кык в\нь да д\раторъясысь в\чи кык акань.

/ти аканьыс ич\тджык – сэтш\мс\ козьнав-

л=ны кага виччысьысь аньлы. А м\дыс – ыд-

жыдджык – сiй\с позь\ \ш\дны гортад мич

выл\, а позь\ и видз\г пыдди сетны кодлык\.

В\ньясысь \тиыс в\лi зэв пр\ст\й, ме сiй\с

\дй\ и кыи. Сь\кыдджык в\лi тугс\ в\чны, но

и сiй\ артмис. М\д в\ньс\ кыи дырджык – кык

лун. Кыкнаныс зэв мича\сь лоины.

Сл\б\да сиктса  челядьлы ме к\съя петк\д-

лыны, кыдзи кы\ны в\нь да в\ч\ны акань. Мед

и най\ велаласны да татш\м мичлунс\  козьна-

ласны мамъясыслы, бабъясыслы,  г\сьтъяслы.

Âàëåðèÿ Îáðåçêîâà

Êàòàìàðàí\í

êûâò=ì
Ми, Сл\б\даса челядь, Й\ртымд=нса «Па-

ломник» лагерын пыр\дчим уна сикас кружок\.

Ветл\длiм «Рукодельница\»,  вел\дчим

акань в\чны да в\нь кыны. Сiдзж\ миян\с

т\дм\дiсны журналистъясл\н удж\н. Н\шта

ворсiм, сьылiм, ордйысим, кодi медся ыл\ чеч-

чыштас. Ме шед\дi сэн= койм\д места, а миян

Сл\б\даысь Юля Будрина лоис вермысь\н.

Таысь сылы сетiсны кубок.

Но медся ёна меным кажитчис катамаран\н

кывтны. В\зйис тай\с туризм кузя инструктор

Людмила Ивановна Игушева.  Медводз вел\дiс,

кыдзи да мый кол\ в\чны п\льт\м пыжас: пе-

лыс\н сынны, ва\ в\й\мысь мездан жилет пась-

тавны. Став\н сюся видз\дiм-вел\дчим.

Сэсся м\д\дчим Ву ю дор\. Сэнi пуксим ка-

тамаран\, босьтiм ки\ пелысъяс, кокным\с лэд-

зим ва\. Дерт, миян пиысь некод на эз т\д, ёна-

\ сь\кыд катараман вылад сынныт\. Кодсюр\

\дй\ и дышмис. Но ми кывтiм водз\ да гажаа

сьылiм-шмонитiм.

Ыджыд атть\ Людмила Ивановналы миян\с

катамаран\н новл\дл\мысь. Надейтча, корк\

меным мойвиас на н\шта с\влыны татш\м пы-

жас.

Âàëåðèÿ Ìàðòþøåâà

Òóðóíâèæ ÷åëÿäü
«Паломник» лагерын ме отсаси ловзь\дны

Й\ртымд=нса вичко.

Миянлы тш\ктiсны мавтны енкола

г\г\рсьыс \градас\. Краскаыс в\лi турунвиж.

Заборыс лоис турунвиж, и ми тш\тш лоим ту-

рунвиж\сь. Менам век в\лi пет\ серам\й, кор

челядь локт\ны лагер\, и нал\н ставыс – юрси-

ыс, киыс, паськ\мыс – в\лi турунвиж, а менам

и ки\й, и гач\й да весиг пель\й лоины

татш\м\сь.

Ме \н\дз на эг т\д, мый сэтш\ма в\л\м ра-

дейта мавтчыны.

Þëèÿ Áóäðèíà

/í= íà ñü\ë\ì âûëûí äîëûä
Таво ме медводдзаысь на ветл= «Паломник»

лагерь-экспедиция\. И зэв уна казьтыл\м ко-

лис сь\л\м\ да веж\р\.

Ол=м ми палаткаясын л\з енэж улын. Сэтш\м

л\сьыд тай\ в\л\ма! Асывнас садьман да лэ-

бачьяс дзользь\ны-сьыл\ны, шонд= яръюгыда

дзирдал\.

Но Й\ртымд=н\ ми воим эг шойччыны, а уд-

жавны. Могным – дзоньтавны-ловзь\дны сэтч\с

вичко. И меным неуна жаль, мый уджавны сэн=

эг вермы, \д отсаси Антонина Никоноровна

Амонариевалы вел\дны нывъёртъяс\с кысьы-

ны. Но тай\ зэв ж\ кывкутана мог. Й\ртымд=-

нса библиотека\, к\н= меститчис миян кружок-

ным, волывл=сны и искусство гимназияын вел-

\дчысьяс, и Удораса челядь. Ми в\чим уна мича

акань, кыим в\ньяс.

Н\шта куим лун ч\ж ме кывт= катамаран\н.

Медводдзаысь на да неуна пол=. Но вочас\н збой-

ми. Лунтыръяс\н ми в\л=м ва вылын, шойччиг\н

ворс=м, п\тт\дз серал=м. Ставным гожъял=м.

Й\ртымд=н\ ветл\мысь менам сь\л\м вылын

и \н= на долыд.

Àíàñòàñèÿ Íàïàëêîâà
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– Я чувствую очень большую

ответственность, ведь это моё

село. (Настя З.)
– Я была поражена новым хра-

мом, он как будто вырос, стал

выше, светлее, хотя еще нет но-

вой побелки.

– На душе спокойствие и ра-

дость. (Марина М.)
– Оказалось, что мы очень лю-

бим красить заборы, точнее, –

– В составе группы «Собиратели» я была сегодня у

своих родных – у  прабабушки и прадедушки, но узнала

столько нового! Просто чудо? Мы никогда так не раз-

говаривали про старую жизнь. Мы сегодня все удиви-

лись. Прабабушка и прадедушка пятьдесят лет живут

вместе, и даже не знают, что божью коровку называют

по-разному: прабабушка – енкукей, а прадедушка – ен-
гугуль!!! (Настя К.)

– Многие говорят о связи поколений. Я бы хотел ска-

зать, что предки наши вели родословные свои, родовые

прозвища проговаривали как скороговорки. (О.И.)
– Сегодня были у Галины Ивановны Ждановой. Она

рассказывала нам об оберегах, о молитвах, народных ле-

карствах… Мы знакомимся с людьми, которые сохраня-

ют молитвенное правило, традиции престольных празд-

ников… Удивительно! (Настя К.)

Áóäòî êàðòèíó

ïèøó...

церковные ограды!

(Марины М. и Д.)
– Мы сегодня ра-

ботали на ямах: ко-

пали метр на метр и

глубоко. Готовим

ямы под посадку

кедров. Работали

хорошо, с удоволь-

ствием! (Даниил,
п. Усогорск)

– Мы красили

церковную ограду.

Все измазались

(даже батюшка

о. Александр). Всем

понравилось кра-

ся на какого-то

дядю…

– Вчера слы-

шал в лагере не-

цензурные слова.

Знаете, если про-

дукты испорчены,

они издают  за-

пах... А если душа

испорчена – то че-

ловек произносит

грязные слова.

Подумайте об

этом... (о. Алек-
сандр)

– Мне говорили: на тебя невозможно смотреть,

но когда ты занята делом – ТЫ ПРЕКРАСНА!

Я чувствую себя ПРЕКРАСНОЙ! (Катя М.)
– Двое идут по пустыне: один  проклинает всё

за трудности, другой – благодарит Бога за ис-

пытания… (о.Александр)
– Человек обязательно должен творить. Это

всё творение вокруг нас. Когда мы творим, че-

ловек подобен Богу! Он – творец! (О.И.)

сить! (Маленькая Света, с. Важгорт)
– Крашу ограду, а на душе – будто КАРТИ-

НУ ПИШУ!

– Из песни, спетой о. Александром: «Просто

жить уже не получается, если слышал небес от-

кровение…»

– Мы трудимся не для кого-то, мы трудимся

для себя, для своей страны… Нельзя полагать-

– Мы узнаем о том, что передавалось

из уст в уста, из поколения в поколе-

ние… Мы пытались сами задавать ба-

бушкам вопросы. Это  трудно! (Илона
К.)

Èç óñò â óñòà
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Дети, работающие на храме – им легче выб-

рать, что читать...

Ìàêñèì Ëàâðåíòüåâ

Не важно, что язык разный,– совесть одна!

Íàäåæäà Ìèðîøíè÷åíêî

Мы живем для того, чтобы усовершенство-

вать свою душу.

Àëåêñàíäð Ñóâîðîâ

Èç ðàçãîâîðîâ ó âå÷åðíåãî êîñòðà...

– В этом учебном году я к конкурсу чтецов

выучила стихотвореие Н. Мирошниченко. Так

хотела увидеть поэтессу, и вот… увидела! (На-
стя К.)

– Здорово, что мы водили хороводы все вме-

сте, наша площадка как очаг… Особенно по-

нравилось «завивать капусту» (это хоровод та-

кой). ( Настя Б.)
– На празднике много народа, так сказать –

толпа, а у нас – организованная толпа!!!

– Очень удачное место для игровой площад-

ки выбрали сегодня на празднике, у всех на

виду, прямо у сцены и все, пока шла ярмарка,

смотрели на нас. Особенно бабушки вниматель-

но смотрели, с одобрением!!! (А.А.)
– На праздник Коми книги собрались писа-

тели и поэты. Они говорили о вас, дети, о том,

что вы с таким усердием работали. Большое вам

спасибо! На следующий год – приглашаю вас в

Глотово! У нас очень красивый храм!!! ( Н.А.)

– Прошлогодние впечатления от реки Ваш-

ки: широкая, ленивая, мелкая… Но в этом году

я поняла, что она может быть глубокой, быст-

рой! Она включала ветер, когда сильно доста-

вали комары, она включала солнце, кода нам

хотелось погреться…

– Сегодня на мастер-класс по кукле прихо-

дили местные дети с площадки и наши юные ли-

тераторы с «Поэтической странички». Дружно

работали! (А.Н.)

– Мы сегодня делали куклу на мастер-клас-

се, может, я её кому-нибудь подарю… Очень

хочется поработать на храме. Это очень хоро-

шо, что местные жители захотели возродить

храм… (Марина Д.)

Êîíè ñ ðîñïèñè...

– Хотя наш катамаран и отставал, было ве-

село… (Наташа)
– Классно сплавлялись… Маневрировали!

Просто у них Ярик наяривал! (Соня Р.)

Ñîâåðøåíñòâóÿ äóøóÑîâåðøåíñòâóÿ äóøó

21 сентября у церкви были посажены кедры.

Âêëþ÷àëà ñîëíöåÂêëþ÷àëà ñîëíöå
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Äàÿíà Áûáêîëûñü

þàñèñíû

Âàëåðèÿ Îáðåçêîâà

äà Þëèÿ Áóäðèíà

К\нi тэ олан?
Кул\мдiн районса

Ягк\дж грездын.

Кымын тэныд ар\с?
Ноябрын тырас дас

вит.

Мый тэныд интересн\?
Спорт.

Îëåã Èâàíîâè÷ Óëÿøåâëûñü

þàñèñ Ñîôüÿ Ìèëþêîâà

Кор да к\н= чужинныд?
1964 во\ Кул\мдiн районса В\льдiн грез-

дын.

К\нi уджавлiнныд?
Ме уналаын уджавлi. В\лi тракторист\н,

шпалорезчик\н, дезинсектор-дератизатор\н,

коми кыв да литература, роч кыв да литера-

тура вел\дысь\н. /нi – Кыв, литература да

история институтын старш\й научн\й сотруд-

ник.

Мыйла локтiнныд тай\ лагерас?
Шойччыны да уджыштны.

Мый кажитч\ лагерса ол\мын?
В\р-ва, бур й\з, верд\ны бура.

Мый в\чанныд пр\ст кад\?Ëþäìèëà Èâàíîâíà Èãóøåâàëûñü

þàñü\ Âàëåðèÿ Ìàðòþøåâà

К\нi Т= оланныд?
Сыктывкарын.

Код\н уджаланныд?
Туризм кузя инструктор.

Мыйла тi локтiнныд лагерас?
Ме уджала танi, но и эг к\ уджав, радпы-

рысь эськ\ локтi татч\.

Мый тiянлы кажитч\ лагерас?
Й\зыс. Уна выль интересн\й й\з.

Аддзинныд-\ аслыныд выль ёртъяс\с?
Важ ёртъясысь аддзи уна выльтор да бур-

тор. Окота, медым и \ткымын выль т\дса\с

верми шуны ёртъяс\н, и ёртась\мным оз ло

с\мын лагерын.

Мый кажитч\ в\чны пр\ст кад\?
Лагерын пр\ст кадыс п\шти абу, но век ж\

рытъяснас удайтч\ сьылыштны гитара ул\. И

тай\ меным ёна кажитч\.

Кутш\м Т=ян медся ыджыд к\сй\м?
К\сй\мт\ кол\ видзны ч\ла, медым сiй\

збыльмис.

Ðàäïûðûñü òàò÷\ ëîêò=
(è÷\òèê èíòåðâüþÿñ)

Кыдзи веськалiн «Палом-
ник» лагер\?

Ачым в\зйыси и локт=.

Мый тэныд медся ёна ка-
житчис лагерын?

В\р-ва.

Аддзин аслыд ёртъяс\с?
Да.

Кутш\м тэнад радейта-
на р\м?

Г\рд. Сы в\сна, мый

сiй\ петк\дл\ вын.

Кутш\м тэнад медся
ыджыд к\сй\мыд?

Тай\ гусятор.

Вальмася палаткаын, видз\да пож\мъяс выл\.

Тiян радейтана р\м?
Л\з.

Медся ыджыд к\сй\м?
Меным окота овны в\р керкаын, й\зсьыс

ылын. А став й\злы ме эськ\ сии ол\м, к\н не-

кор оз овлы война.
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È÷\òèê ã\ðä ê\ø

Олiс-вылiс «Паломник» лагерын ич\тик г\рд

к\ш. Сылы ар\с на с\мын в\лi. А ёртыс эз в\в.

Мук\д к\шыс в\лiны ыджыд\сь да эз к\сйы-

ны ёртасьны ич\тыдк\д. И сылы в\лi зэв

гажт\м.

Но корк\ \тчыд ыджыд к\шъяс унмовсис-

ны, а бипурыс ёна ломзис, кутiс гораа трачк-

\дчыны. Но ыджыд к\шъяс нин\м эз кывны.

Ич\т к\ш кыл=с да уськ\дчис кус\дны бис\.

Но сiй\ ич\т на в\лi, и ваысла сылы унаысь

ковмис кот\ртлыны.  Но корк\ бис\ кус\дiс

ж\.

Аскинас лагерын с\мын ич\т к\шл\н по-

вт\млун йылысь и сёрнитiсны. Ыджыд к\шъяс-

лы в\лi яндзим, а ич\т г\рд к\шлы сетiсны ме-

даль. Та б\рын сыл\н лоис уна ёрт.

Âàëåðèÿ Îáðåçêîâà

Ë\ç ïàíü

«Паломник» лагер\ воис Толик дядь. Миян

ставнымл\н паньным нин\м\н эз торъявны

мук\дысь, а Толик дядьл\н с=й\ в\лi аслыс-

п\л\с – л\з р\ма.

Первой кадс\ паньыс олiс л\ня… Но \тчыд

Сергей да Ваня пызан сайын кутiсны больгыны

да серавны. Толик дядь матыстчис на дор\ да

небыдика кучкис налы паньнас. Другысь пань\н

кучк\миныс л\з\д=с. И паньыс н\шта на л\з

лоис, бытть\ код выл\ к\ ск\рал\.

Войнас \ти палаткаын челядь дыр эз вермы-

ны некыдзи ланьтны-унмовсьны. Толик дядь ма-

тыстчис на дор\ да кучкис палаткаас – и с=й\

л\з\дiс. Пытшкас став\н л\нисны. Асывнас

зонъясл\н  ки-кокас тш\тш мыччысисны

л\з\д\минъяс. И сэки став\н г\г\рвоисны, мый

паньыс збыль волшебн\й.

Сэксянь став\н кутiсны повны Толик дядь-

ысь, а, ст\чджыка к\, сыл\н л\з паньысь. Та-

дзи Толик дядь вел\д=с миян\с овны.

Âàëåðèÿ Ìàðòþøåâà

Íèíïó

Олiс-вылiс турунвиж нинпу. Сiй\ эз радейт

лэбачьяс\с – вывтi гораа най\ сьыл\ны. И нин-

пу в\тлiс най\с.И кутiс радлыны. Но недыр.

Кыськ\ локтiс зэв уна пуч\й да заводитiсны

котравны нинпу вывтi. Нинпу ёна повзис да б\р

корис лэбачьяс\с.

– Пр\стит\й мен\, лэбачьяс, кольчч\й ме-

к\д.

Лэбачьяс локтiсны, сёйисны став пуч\йясс\.

И кольччисны нинпук\д. И лоины бур ёртъяс\н.

Ñîôüÿ Ìèëþêîâà

Îí óäæàâ – ï\ðûñüìàí

Менам эм баб – Мартюшева Апполинария

Ивановна. Сылы 86 ар\с. Но сы серти он шу,

мый сiй\ татш\м п\рысь. Поля баб некор оз

пукав пр\ст\, сiй\ век уджал\: то му вылын, то

гортас. Ставс\ к\сй\ в\чны ачыс, бытть\ мук-

\дыс сыысь лёка в\часны уджс\. Менам баб

век шу\: «Кол\ век уджавны, он к\ уджав –

\дй\ п\рысьман».

Менам баб\л\н эм уна медаль. Война кад\

сiй\ уджалiс ск\т картаын зоотехник\н. Но и

пенсия влас пет\м б\рас баб отсавлiс й\злы, кор

нал\н висьмылiс ск\тныс. И ачыс век видзис

ск\т:  сыл\н в\лiны баляяс да м\съяс. И с\мын

83 ар\с\н эновтчис ск\т видз\мысь.

Ол\ баб\ Лёнь дедк\д, сылы 80 ар\с. Сiй\

нэмс\ в\лi в\ралысь\н, а \нi, дерт, оз нин

в\рав. Баб\ де дед\ быдтiсны  вит челядь.

Ме радейта волыны баб\ дор\ отсыштны

сылы. И баб\ мены мшу\ «пасиб\» да и кампет

на сетлывл\.

Âàëåðèÿ Ìàðòþøåâà

Êûäçè Ìèëÿ ëîè ìè÷à\í

Олiс-вылiс ич\т руд Миля. Сыл\н в\лi кык

вок, но най\ г\трасисны да мунiсны гортсьы-

ныс. Миля коли \тнас. Сiй\с став\н шуисны

ич\т руд Миля\н, сы в\сна мый сiй\ в\лi зэв

ич\т да век новлiс руд паськ\м.

Но корк\ нал\н сикт\ воис Толик нима зон.

Сiй\ в\лi бур пач тэчысь\н. А Милял\н буретш

пачыс киссис. Миля ёнв полiс шы\дчыны То-

лик дор\ отс\гла, но быть ковмис. Нал\н сикт-

са пач тэчысьыс п\рысьмис да эз нин вермы пач

тэчны.

Корк\ Миля смелм\дчис да корис Толик\с

отсавны. Толик локтiс Миля дор\, да Миля пыр

ж\ любитчис сы выл\. Толик тэчис Милялы

пач, да и кольччис Миля дор\ овны. Най\

кутiсны овны \тлаын. И друг Миля аддзис, мый

му вылас эм зэв уна р\м, и сылы окота лои лоны

сэтш\м\н ж\. Миля шыбитiс ассьыс руд

паськ\мс\ да вурис аслыс мича паськ\м. И

Миля\с сиктын кутiсны шуны мича Миля\н.

 Âàëåðèÿ Îáðåçêîâà

«Паломник» лагерын том гижысьяслысь аслысп\л\с мастерск\й ну\дiс сiй\с коми гижысь Нина

Обрезкова.  Сэтч\ чук\ртчисны челядь, кодъяс гиж\ны художествоа гиж\дъяс да журналистъяс\н

лоны к\сйысьяс. Дас луннас студиечьяс в\лiны  «Коми неб\г» республикаса гаж вылын, кывзiсны

«Сердцу полезное слово» «г\гр\с пызан сайын» сёрни и, дерт ж\, гижисны асьныс.
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Îãîíü

Странный и какой-то первобыт-

ный танец напоминают мне языки

пламени, змеящиеся по полешкам. Де-

вушки в ярко-оранжевых платьях

сначала обнимают полено, а потом

заводят безумный, угловатый танец,

выбрасывая клубы древней серова-

той магии. Кружатся, извиваются,

словно змеи, зовут всё новых и новых

танцовщиц, которые позже, отдыхая,

накрывают свой наряд чёрной в баг-

ровых блёстках шалью. А потом и

вовсе уходят кто в землю, а кто в

небо.

Îäóâàí÷èêè

Третий месяц весны. Жара. На

поле за Гимназией распустились сол-

нечные цветы. Издалека кажется,

будто на зелёный холст брызнули зо-

лотистой краской. Тут же на дорож-

ках разбросаны сорванные цветы.

Если бы их не сорвали, то, возмож-

но, они бы превратились в белые об-

лака и улетели бы вдаль, а там уже

смотрели бы на солнце из другого

места.

Áàáî÷êè

Раньше я как-то совсем не замеча-

ла их, ну – есть и есть. Но сейчас я

смотрю на них, как будто это что-то

волшебное в нашем совсем уже очер-

ствевшем мире. Возможно, я ещё не

вышла из детского возраста, но мне

постоянно кажется, что если я побегу

за этой прелестницей, то она обяза-

тельно приведёт меня в сказку!

Äàðüÿ Ìàòàñîâà

×òî áûëî â ëàãåðå â ïåðâûé ðàç?

– Я впервые была на  празднике Коми книги

(Даша)
– Я впервые задумалась, что надо учить коми

язык! (Саша Н.)
– Лепота! Я был главным водовозом. (Ярик С.)
– Никогда не работала на восстановлении

храма, впервые столько дней подряд начинала

утро с молитвы… Это очень важный и нужный

для меня опыт... (Катя М.)
– Я первый раз в жизни спала в палатке. (На-

таша М.)
– Первый раз взяла с собой в поход настоя-

щую … пижаму в цветочек!!! (А.А.)
– Первый раз купалась в реке Вашке. (Крис-

тина И.)
– Первый раз красила церковную ограду.

(Оля Н.)

–  Ловил «сеть» везде… (Даниил, п. Усогорск)
– Горланила песни под дождем. (Тася,

с. Важгорт)
– Сильно запачкал себе краской (зелёной)

штаны! (Саша, п. Усогорск)
– Я первый раз нахожусь в палаточном лаге-

ре, и вместе с поэтами!!! (В.В.)
– Первый раз заболел, впервые утром сам от-

крывал ХРАМ, был ударником. (Ярик С.)
– Любовалась Вашкой, варила обед в про-

мышленных масштабах, впервые получила та-

кой забавные подарок – «Уголек дружбы». (Ма-
рина Д.)

 – Я впервые приехала со своей снарягой: па-

латкой, спальником и рюкзаком!!! Вот, впервые

сижу рядом с коми поэтом – Ниной Александ-

ровной Обрезковой! Горжусь! (З.А.)

– МНЕ НЕ ХОЧЕТСЯ УЕЗЖАТЬ ДОМОЙ...

27-го ранним утром. А.А., выпив под тентом чашеч-

ку кофе с сыром, говорит: «Запомните этот момент!

Утро, кофе, сквозняк, флаги на башнях, на работу ещё

… рано!!! Благодать!»

Реплика из народа (в лице В.В.): «Кофе, сквозняк...

Работать – поздняк!»

Смеёмся!!!

Изгиб дороги в Ёртом мы навсегда запомним,

И ночью как в палатке от холода тряслись.

И комары нас ели, да так, что все опухли.

Но здорово, что все мы здесь у храма собрались!

Как отблеск от заката костёр меж стульев тухнет,

В лесу рычат медведи – дрова не принести.

Мы кашу доскребаем. Домой не дозвониться.

Но здорово, что все мы здесь у храма собрались!

Фольклор мы весь собрали, катамаран гоняли,

И вирши сочиняли, и ткали, и плели.

Нам краски не хватило, ато бы удивились

Те люди, что на праздник у храма собрались.

И всё же с болью в горле мы лагерь покидаем.

Зовётся он «Паломник», ведёт он прямо в храм.

На Удору мы снова приехать обещаем,

Нас ждут не тольк в Ёртоме, нас ждут и там, с сям.

Þðèé Ïîïîâ
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